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AMERICA’S FIRST OFFICIAL COINAGE

Research by Jorge A. Proctor

351’ you were to ask a historian or numismatist when and where the first American coin was minted,
without hesitation he would probably say: Mexico in 1536. Although Mexico does carry the distinction
of being the first mint to operate in America, the answer would be wrong. Years before the mintage of
coins in Mexico there was another series of coins minted in Peninsular Spain for special use in the New
World.

In the past these coins have only been linked to the Island of Hispaniola and today are considered
of secondary importance, with their attribution falling under Santo Domingo (its capital city), since they
are viewed as intended exclusively for use there. This notion has perpetuated the belief that their spread
to other parts of the New World was no more than a side effect of this island’s function as the
headquarters for all expeditions into the mainland and surrounding islands of the New World during the
early 16™ century, but such was not the case.

A recent discovery at the Archive of the Indies in Seville, Spain, has now shed more light on
these coins, providing clear evidence that links them directly to the rest of the New World, with
shipments 10 areas such as Panama, Mexico, and the Island of Puerto Rico. With this discovery the true
importance of these early issues as the first official coinage of the Americas, rather than just for
Hispaniola, can be established. Let us take an in-depth look at the history of these coins.

Our story begins soon after the discovery of the New World. Only a few years after this
momentous event, Spain’s desire 1o implement its monetary system in the newly explored lands became
apparent. As early as 1497 the Spanish Monarchs, Ferdinand and lIsabella, gave authorization to
Christopher Columbus himself 1o establish a mint on the Island of Hispaniola (today the Dominican
Republic and Haiti). By 1500, Johan (Juan) Pestaiia had been appointed as treasurer of the mint to be
established, but for unknown reasons no further action was taken at this time.

Dissatisfied with the situation in Hispaniola, Spain, in 1503, issued a new decree that all the gold
found in the New World be minted in Seville. The merchants immediately foresaw the heavy load that so
much production would bring to the mint of Seville; anticipating long delays in processing their valuable
metal, they requested a solution to this predicament. Following this, in 1504, the order was extended to
include the mints of Toledo and Granada, but with Seville still retaining the right to one-third of
production.

In April 1505, Spain once more tackled the monetary situation of the Americas. King Ferdinand
ordered the mint of Seville to alter dies which were being used for making silver coins of 1, 2, and Y
Reales and “Monedas de Vellon™ (a mixture of copper with a little silver, which from here on will simply
be referred to as billon coins) of 4, 2, and | Maravedis, by adding a large letter F to its central design.
Queen lsabella had died in 1504, so we should not find it odd that only the letter F, to identify Ferdinand,
was to be added to these dies, but the FY (and YF), characteristic for Ferdinand and Isabella, did find its
way onto the obverse of the billon coins, as the known samples demonstrate.
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Above: lllustrations of the coins minted in Seville, Spain, with the special design for exclusive use in the
New World. The coins illustrated, from left to right, are: the %, 4, and 1 Reales (coins A) and the 1, 2
and 4 Maravedis (coins B).

Originally the order was that a total of half million Maravedis of silver and billon coins would be
minted in the mint of Seville and sent to the Island of Hispaniola. But this amount was gradually
increased to one million, finally being set at a total of two million Maravedis when the decree that
authorized their shipment was signed on December 20, 1505.

[n 1506, the coins finally arrived, but they did little to solve the monetary situation that was
causing so many problems there, and immediately more shipments were requested from and sent by
Spain. As documented by Antonio Vives, the first of these subsequent shipments took place the same
year of 1506, being that of 12,301 and a half Reales worth of silver coins and 3,915 and a half marks
worth of billon coins.

Although there is a lack of documentation for the years that followed, which prevents us from
determining the size of subsequent shipments, it is evident that more coins were sent. Author Humberto
F. Burzio confirms this in his Diccionario de la Moneda Hispanoamericana, documenting that by May
1511 these coins were still being minted; and Fray Cipriano de Utrera and Frank Moya Pons, both
document that another shipment to Hispaniola, worth one million Maravedis, took place in 1519, in
accordance with a decree signed in Madrid on February 28 of that year. Furthermore, it is important to
mention that the discovery of a new document dated 1521, from the Archive of the Indies, confirms that
during these years shipments also arrived at the Island of “San Juan® (island named after St. John the
Baptist and today known as Puerto Rico), as will be discussed later.

Returning to the alteration in design, this was done to distinguish the new coins, minted for
special use in the Americas, from the ones already circulating in Peninsular (mainland) Spain. The
necessity for this distinction arose from the decision to have each Real, worth 34 Maravedis in Spain, be
worth 44 in the Americas.

Although the risk and expense of shipping the coins might have been the reason given for the
inflation of their value, there was definitely more to it than that. The reality is that the value of the Real
was raised 10 44 Maravedis by the Crown so as to increase its profit from the exchange of gold, which
had become the main choice of transactions in the colonies. This exchange rate was mandated by royal
decree.




In fact, in 1507, the settlers from Hispaniola did object to the loss that the exchange rate of gold
to silver was bringing them, requesting that the value of gold also be raised in the Americas. But as
expected, the Crown rejected their petition.

In July 1519, the first procuradores (procurators or administrators) of the “Villa Rica de Vera
Cruz,” in Mexico, Francisco de Montejo and Alonso Hernandez de Puerto Carrero, requested that Spain
send them minted coins of silver and billon, so as to have coins there for commercial use among settlers.

In 1523, with the conquest of the Aztec Empire, King Charles fulfilled this request, indicating that
to improve commercial dealings and to prevent the use of goeld in bars or dust (“pasta o en polvo™), coins
would be sent. As the contemporary Spanish “Grand Historiographer” Antonio de Herrera documented in
his Historia General de los Hechos de los Castellanos en las Islas v Tierra Firme del Mar Océano
{General History of the Deeds of the Castilians on the Islands and Mainland of the Ocean Sea), first
published in 1601, an order quickly followed and with it gold and silver coins (and possibly also billon
coins, athough not cited), of the same fineness and value as the ones sent to Hispaniola on the previous
occasion, were sent o Mexico. The total amount was probably equivalent to one million Maravedis
worth of coins, as in the last shipment recorded for Hispaniola in 1519.

We should pause to emphasize the fact that, as seen above, gold coins were now also being sent
and 1o further explain the reason for their shipment.

At this late period the production of gold in the Americas was in evident decline (until future
discoveries eventually changed all of this again). With this decline a new tactic was being employed to
ensure the collection of royal taxes, the quinto real (King’s “fifth™) and prevent the contraband that
brought so many losses to the Crown. The shipment of gold coins represented Spain’s early attempt at
controlling the flow of the many pieces of gold that continued to circulate as a means of trade in the New
World and which were highly sought after by the merchants who hoarded them.

In view of the fact that the merchants never accepted the exchange of gold for silver at its inflated
rate, the sending of gold coins was now necessary. It is also likely that the merchants were in some way
responsible for the systematic disappearance of the majority of the silver coins sent, taking into
consideration their rarity today, despite their long period of mintage. Merchants preferred the use of
pieces of unmarked silver or gold rather than coins, whose remittance to Spain could only bring losses.

Unlike the silver and billon coins, the gold coins sent at this time couldn’t be distinguished from
regular Spanish (mainland) Penminsular issues, since no design change for coins in this metal was
mandated.

Two years prior to the arrival of coins in Mexico, another area had already benefited from a direct
shipment of these coins. [n 1521 the benefit of direct shipments of these coins was bestowed on “Castilla
del Oro” (Castile the Golden). During the early 16™ century, the region known as Castilla del Oro was
located in what is today ecastern Panama and western Colombia. At this time the conquest of Central
America had not yet taken place and the lands of Peru had not been discovered; therefore, after Mexico,
this area represented the most distant region of the New World under Spanish control.

The city of Santa Maria la Antigua, located in the area of Darién, became the first seat of
government for the region in 1510. In 1514 Gaspar de Espinosa wrote the King of Spain requesting for
coins to be sent to this region. The king replied to Espinsosa’s request in a letter sent in [515 to the new
governor, Pedro Arias Avila or Pedrarias, as he was better known, stating that coins would be sent to
Castilla del Oro as had been done in the past with Hispaniola. But, as documents from the period
indicate, it seems that at this early stage the shipment of coins to Castilla del Oro would go first to the
[slands of Hispaniola and San Juan (Puerto Rico) prior to their remittance.



With the foundation of the city of Panama in 1519, the seat of government for this region was
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to Castilla del Oro. By royal decree of September 15, 1521, signed at Burgos, this new request was
fulfilled and the mint of Seville was ordered to make coins in the amount of 100,000 Maravedis’ worth of
silver and 100,000 Maravedis® worth of billon, and to send them to Castilla del Oro. It is worth
mentioning again that, as these documents from 1521 indicate, shipments had been sent prior 10 this date

tQ the Islands of Hispaniola and San Juan (Puerto Rico) fgugmj;&gpgg 9 Caspug Qf:l Org| buN]m {ime

there would be no such intermediate stop. The new shipment was to be sent directly to the governor of
Panama, Pedrarias. | must also acknowledge before [ continue that this 1321 shipment of coins was first
documented by the Spanish “Grand Historiographer” Antonio de Herrera, as early as 1601. But it was not
until the rediscovery of these documents that his account could be conclusively corroborated.
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Maps showing: the eastern tip of Cuba and Island of Hispaniola
(above), and the 1sland of San Juan (left). These two maps are
part of a six map copperplate titled “L’ESPAGNOLE,” which
contained the maps titled: CUBA INSUL, HISPANIOLA,
HAVANA PORTVS, [. IAMAICA, 1. 8. IOANNIS and 1.
MARGARETA. These engravings, attributed to Jodocus
Hondius, appeared in the French edition of Gerhard (Gerard)
Mercator/Jodocus Hondius® Atfus Minor (Amsterdam, 1608).

Sometime between 1515 and 1521 coins with the special design
for exclusive use in the Americas were sent to the Islands of
Hispaniola and San Juan (Puerto Rico), for remittance to
Castilla del Oro (Panama).

Four years later, in 1525, the officials from Panama again spoke out complaining of not having
coins for the commerce and grants of discovery. The King approved their request and on November 4,
1525, by a decree signed in Toledo, told the House of Trade in Seville that it was necessary to have coins
in Tierra Firme (the mainland of the Americas). [t was then prescribed that they send to Castilla del Oro
an amount of billon, silver and gold coins equivalent to that which, in respect to fineness, weight, and
amount, had been sent to the 1sland of Hispaniola on a previous occasion.

This document of 1525 appears to take the one for Mexico, dated 1523, as its standard. The
specifications are remarkably similar to those for Mexico, and for Castilla del Oro too, gold coins were



among those to be sent. Using the shipment sent to Hispaniola in 1519 as a guide, we can calculate that
the amount sent to Castilla del Oro at this time was probably equal 10 one million Maravedis.

Here the trail seems to end, but from Mexico further confirmation of the presence of these
specially issued coins is provided. On January 22, 1531, “oidor” (judge) of the Audiencia de México,
Salmerdn, informs Spain that while the coins up to now had been beneficial, from now on they were
essential. On May 31, 1535, two months afier the decree ordering the establishment of the Mexico Mint,
a decree was passed in Mexico with regard to the coins minted in Spain circulating there. This document
says, in part, that under a license from the king the colonists had received a previous shipment of 1 and 4
Reales and that two months after this decree, all circulating coins must comply with the standard of 34
Maravedis per Real, as in Spain. Sadly enough, the document does not say when the shipment took
place.

Before this recent study few researchers, such as Juan Bautisia Muifioz, Antonio Vives and José
Toribio Medina, acknowledged that the coins that were sent to other areas of the Americas, outside of
Hispaniola, where of the same special design mandated in 1505. With this said, almost all the few
references to circulating coins in the Americas during the 1520s and 1530s were thought to refer to
Spanish Peninsular coins. But the new documentation clearly shows that they were of the same design as
those sent to Hispaniola, and little doubt can remain that these shipments conformed to the decrees of
1505,

By 1531 Lope Pérez de Maluenda, a merchant from the city of Burgos, had petitioned for
permission to mint two million Maravedis® worth of coins and to send them to the New World.

From Ocaiia, on May 10, 1531, a license for a period of two years from the date of the decree was
granted to him, or whomever he appointed. The decree for the license granted passage to the Indies with
these coins and authorized their mintage at any of the Spanish mints, in accordance with the required
fineness and markings of those coins, as had been sent to the New World since the time of Ferdinand and
Isabella.

It is clear that, since by this time subsequent shipments of these coins had taken place to several
parts of the New World, the Crown placed no restrictions on where the newly minted coins could be
introduced. The document tells this merchant that he could convey these coins into “Las Indias, Tierra
Firme del Mar Oceano ™ (the Indies, the Mainland of the Ocean Sea), or whichever part he preferred or
considered most beneficial.

This is the only document that we know of today that grants the right to mint coins with this
special design to a mint other than the one in Seville. 1t is clear that this merchant, situated in the city of
Burgos, used the mint there, since there are coins of 1 Real, as well as | and 2 Maravedis, with the special
design that show the “B” mintmark for Burgos.

s 6 - L
% e g‘;;o;\,
%1 T LR JaNE
SRIPIR SEEniA

SREI:

Above: lllustrations of the coins minted in Burgos, Spain, with the special design for exclusive use in the
New World. The coins illustrated, from left to right, are: 1 Real (coin A}, 1 Maraved/! (coin B), and 2
Maravedis (coin C).
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Under orders of May 11, 1535, the first mint of the Americas was ordered to begin production in
Mexico. This mint began coining in the following year, 1536. Although there is no known evidence that
would have extended the mintage of the Pérez de Maluenda’s coins beyond 1533, the year in which the
production that began in 1531 was to end, some coins with this special design, all from the mint of
Seville, show assayer marks distinctive of workers from this mint between 1534 and 1543,

Although it 1s hard to say just when the last coins with this special design were minted, it is not
unlikely that new shipments may have occurred between 1533 and 1543. Mexico, to be sure, was minting
coins during most of these years, but Mexico alone could not produce enough to supply the vast
American territory. in 1542 Santo Domingo joined the production, but their lack of success and limited
production kept it from constituting a major source of support for the monetary system of the Americas.

In summary, these coins were minted with a special design for exclusive use in the Americas and
their presence can be established by reference to official documents and decrees from the period. With
the knowledge that such coins were sent and circulated in all known lands of the New World, no question
should remain as to their truly being the first official currency of the Americas. They should therefore, be

attributed as “West Indies” issues (Monedas indianas), in recognition of the Spanish practice of referring
to these lands as the [ndies.
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DOCUMENTARY REFERENCE INDEX:

A, Archivo General de Indias (AGI). Panama,
- Transcript — p. 188
- Original pp. 189-190
B. Archivo General de Indias (AGI). Panama,
- Transcript = p. 191
- Original pp- 192-193
C. Archivo General de Indias (AGI). Panama,

- Transcript  p. 194
- Original p. 195
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Los Vecinos y pobladores
de panama

plata
bellon

A

nuestros que rresidie en la ¢ibdad d se-

villa y es por parte de los vezinos y pobladores’

dla nueva ¢ibdad de panama q' esta fundada

en la costa dla mar del sur de castilla del oro

me es hecha rrelagion que a causa de no aver a-
vido hasta aqui moneda de plata y de vellon én

la dicha tierra aungue los dichos vezinos y mo-
radores pudiésem tratdr y conprar las cosas de

gque tienén nésgessidad para proveymiento

d sus pérsonas y casas an rresgibido y rres-

giben agravic ansi en lo suso dicho como por

gue lo que hasta aqui ha gastado y distri-

buydo a sido y es cortando muchos pedagos

de oro en cantidad y por menudo y me supli-

cardn y pidieron por merced que por g’ se ha po-
blado otras villas y lugarés nuevamente

en la dicha tierra y esperamos &n nuestro sefor que
cada dia os poblaran y hedificaran /otras

de que nuestro seficr y nos seremas servidos y
cada dia cresca la contratagion y dla dicha

moneda tienen nesc¢essidad les mandase

proveer dlla o como la mi merced fuese y yo

por las dichas causas tovelo por bien por en-

de yo vos mando que luego hagais que se la-

bre de la dicha moneda de plata hasta en qu-

antia de ¢ién myll maravedis’ y dla dicha moneda de ve-
llon hasta en quantia de otros gien myll maravedis y
lo enbieys con signado al nuestro govérnador y ofi-
¢iales dla dicha castilla del/oro con la Cuenta dla
dicha quantia para que lo térné a énbiar en/oro

lo qual enbiad enbiad segund y dla forma y ley

q’ se ha enbiado otras vezes a las islas Spano-

la y Sant Juan para q' ellos la rrépartan én-

tre los vecinos dla dicha castilla del oro con Q' traten
y tengan con q' os puedan proveer y rremédiar

en las cosas g’ ovierén de conprar de poco prégio

a los quales como dicho es escrevid que luego

vos ynbién el rretdrno dlo que la dicha mone-

da valiere y montare y non fagades ende al

fecha én burgds a quynze de setienbre de quinientos
y veynte' y un anos entiendese q’ esta y otra

tal cedula duplicada es toda una y que por

virtud de anbas no han de omitir efecto mas

dla una firmada y rréferéndada y senala-

da dlos dichos/
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a los officiales de sevilla

g hagan labrar cU maravedis
de moneda de plala y otros
cU de velion y lo enbie a
tierra fieme/.

[cU = 100,000]

El Rey

nuestros offigiales q' rresiden en la ¢ibdad de sevilla

y es por parte de los vecinos y pobladores dia nueva
¢ibdad de panama q’ esta fundada en la costa

dla mar del sur de castilla del éro me es hecha
rrelagion q' a causa de no aver avido hasta agi ma-
neda de plata y vellon en la dicha tierra cén g’

los dichos vezinos y méradores pudiésm tra-

tar y conprar las cosas de que tiene nésge-

sidad para proveymiento d sus pérsonas

y casas han rréscivido y rrésgiben agravio

ansi en lo suso dicho como por q' lo g’ hasta

aqi an gastado y distribuydo a sido y es corta-

do muchos pedagos de oro én cantidad y por

menudo y me suplicado y pidieron por merced g'

porq’ se an poblado otras villas y lugares nue-
vamente en la dicha tierra y esperamos en nuestro se-
fior g’ cada dia se poblara y hedificaran otras

de g’ nuestro sefor y nos seremos servidos y cada dia
cregr la contratagion y dla dicha méneda tienen ne-
¢essidad les mandase proveer dlla o como la mi
merced fuese y yo pdr las dichas causas tovelo por bien
por ende y vos mando que luégo hagais g se

labré dla dicha méneda d plata hasta en quan-

tia de gién myll maravedis y dla dicha moneda de vellon
hasta en quantia de otros ¢ien myll maravedis y lo en-
bieys cénsignado al nuestro governador y ofigiales

dla dicha castilla del ord con la Cuenta de la dicha
quantia para que lo torné canbiar én oro' Ia

qual enbiad segund y dla forma y ley g’ os ha

ynbiado otras vezes a las islas espafiola y

Sant Juan para que ellos la rrépartan entré los

vezinos dla dicha castilla del oro con g’ traten

y tengan con q' se puédan proveer y rrémediar

en las cosas q' ovieren de conprar de poco’ pregio

a los quales como dicho es escrevid q' luégo vos en-
bién el rretdérno dlo g’ la dicha méneda valiece

y montarce y non fagades ende al fecha en

burgds a quinze de setiénbre de quinyentos y

veynte' y un anos firmada y rreferendada

y sefalada dlés dichos/
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El Rey
Pedro d los Rios a nuestros/ ofigiales q° Residen en la ¢ibdad de sevylla
Sobre la moneda en la casa dla contratacion dlas Indias por parte

d los pobladores e vecinos de tierra firme llamada castilla

dl /oro mé fue hecha Relagion g’ A causa de no

aver moneda la ' es menestér en aquellas partes para
contratar unds con/ otros pierden mucho los vecinos della

e nuestras Rentas se dismynuyen en contratar

con el/ oro y me fue suplicado y pedido por merced

les diese ligengia para q’ pudiesen llevar moneda

de /oro y plata y velldn para coprar e vender las mer-
caderias q en la dicha tierra ay e de aquy en adlante /oviere
porq' de/ otra manera se perderia las cotatagiones

e se siguien /otros ynconvenients /o comd la mi

merced fuese por ende yo vos mando que luego enbieys

A la dicha tierra /otra tanta Cantidad de moneda

como se embio la postrera vez que la mandamos enbiar

a la ysla espaficla e de aglla mysma ley e manera

e pregio e hazerme [ 2] y es saber la Cantidad

g enbiare desde cada [ 7] e " manera lleva

fecha en toledo a Illl de novyembre de dXXV afios yo el
Rey por mandado su magestad francisco de los covos sefalada
Del/ obispo de/ osma e [ 2] Carvajal e maldonado
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APPENDIX

Royal documents and Decrees (Cédulas Reales) in regard to the mint at Panama:

D. 1 Madrid, July 8, 1578 Approval for the establishment of a mintin

- pp. 202-203 Panama.

D. 2 Madrid, August 22, 1578 Approval of the appointment of Miguel Hurtado

- pp. 204-205 de Vera as treasurer.

D. 3 Madrid, September 9, 1578 Miguel Hurtado de Vera - title of treasurer.

- pp. 206-211

D. 4 Madrid, December 5, 1578 Juan Vasquez del Pulgar — request for the title of
-pp. 212-213 smelter of the Panama Mint.

D. 5 Madrid, December 6, 1578 The king gives the Council of the Indies a

-pp. 214-215 clarification of the guidelines that they are

to follow on the appointing of personnel
to the offices of the mint of Panama.

D. 6 El Pardo, December 18, 1578 Antonio Urraco - title of smelter.

-pp. 216-220

D. 7 December 24, 1578 Miguel Hurtado de Vera - reflecting the title
-pp. 221-224 of treasurer given on September 9, 1578

(see D. 3) and carrying the date entered
into the books of the House of Trade
(Seville, Spain).

D. 8 December 28, 1578 Related to matters of Antonio Urraco.

- pp. 225-226

D. 9 December 24, 1578 Miguel Hurtado de Vera - his name and the name

- pp. 227-229 of his six servants are all included in the passenger

log for travel to Tierra Firme, where Miguel Hurtado
de Vera was to assume his post of Treasurer of the
Panama Mint.

B, 10 January 27, 1579 Antonioc Urraco — his name is included in the
- pp. 230-231 passenger log for travel to Tierra Firme to assume
his post of Smelter of the Panama Mint.

D. 11 January 29, 1579 The name of four servants of Antonio Urraco are
- pp. 232-233 included in the passenger log for travel to Tierra
Firme.
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D. 12 El Pardo, February 11, 1579
- pp. 234-237

D. 13 (Found attached to D. 15)
- pp. 238-239

D. 14 (Found attached to D. 15)
- pp. 240-241

D. 15 Madrid, February 12, 1579
- pp. 242-243

D. 16 El Pardo, February 24, 1579
- pp. 244-245

D. 17 El Pardo, February 25, 1579
- pp. 246-250

D. 18 Madrid, March 7, 1579
- pp. 251-252

D. 19 Madrid, March 13, 1579
- pp. 253-258

D. 20 Madrid, March 17, 1579
- pp. 259-260

D. 21 Madrid, March 22, 1579
- pp. 261-275

D. 22 Madrid, March 25, 1579
- pp. 276-277

D. 23 Madrid, March 31, 1579
- pp. 278-281

D. 24 Madrid, May 5, 1579
- pp. 282-283

0. 25 El Pardo, November 8, 1579
- pp. 284-285

Juan Guliérrez - title of assayer.

Memoir of Juan Maldonado de Huelmos’
services to the Crown of Spain. This
document was used by the Council of the
Indies in their decision to grant him the
appointment of master of the scales (see D. 15)

Summary of memoir used by the Council of
the Indies in deciding in favor of the approval
of Juan Maldonado de Hueilmos for the
office of master of the scales

Approval of appointment for Juan
Maldonado de Huelmos as master of the
scales.

To the Audiencia de Panama requesting
from them information regarding what were
to be the offices of the mint and their '
values.,

Juan Maldonado de Hueimos - title of
master of the scales.

Payment of 100 Ducats to Clemente
Borago for the punches of silver and gold
coins made for the mint of Panama.

In relation to the dies and punches being
sent to Panama.

Related to matters of Juan Maldonado de
Huelmos.

Decree containing all laws and requirements
pertaining to the mint.

Related to matters of Juan Maldonado de
Huelmos.
Diego de Rojas - title of guard.

Related to matters of Diego de Rojas .

Related to matters of Diego de Rojas.
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D. 26 Madrid, March 20, 1580
- pp. 286-287

D. 27 Badajoz, July 1, 1580
-pp. 288-292

D. 28 Seville, September 16, 1580
- pp. 293-295

D. 29 Seville, September 24, 1580
- pp. 296-299

D. 30 Seville, September 25, 1580

- pp. 300-301

D. 31 Badajoz, November 11, 1580
- pp. 302-306

D. 32 Lisbon, January 1, 1582

- pp. 307-310

D. 33 Lisbon, March 3, 1582
-pp. 311-312

Document for changes in governmental
offices throughout the Indies, including the
order for the change of personnel in the
office of smelter at the Panama Mint.

Captain Antonio Hurtado - title of smelter.

From the House of Trade — the manifest from the
ship San Martin (cargo which arrived as part of the
fleet from the New World). Included here are 61
Reales worth of sample coins minted in Panama.

Related to what was brought in the fleet from
Tierra Firme — it is included in here the sum of 61
Reales worth of sample coins minted in Panama.

Document from the officials of Seville, Spain -
related to matters of what had arrived on the ships
that had returned as part of the fleet traveling from
the New World. It is recorded here the 61 Reales
worth of sampie coins minted in Panama.

Answer given to the Audiencia de Panama
acknowledging the news about the establishment
of the mint in Panama and aiso regarding the
request made for the coining of gold coins in there.
(For the request made for coining gold see D. 35).

Diego de Rojas - title of guard of the mint at the
City of Kings, who at present was guard of the mint
of Panama.

To the Audiencia de Panama requesting an answer
to the question of the offices the mint was to have
and their cost (see D. 16).

Document from the Book of the Royal Treasury of Panama:

D. 34 Panama, April 15, 1580
-pp. 313-315

Loan to Miguel Hurtado de Vera, Treasurer of the
Panama Mint, to make the necessary tools required
for the mint production to begin.

Letter from the Audiencia de Panama:

D. 35 Panama, May 29, 1580
- pp. 316-321

News on the establishment of the mint and other
information on this topic.
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Guide to the Appendix

The main purpose of this section is to facilitate future researchers with easy access to
this most important material, whose originals are located in the Archivo General de Indias
(Seville, Spain} and Archivo General de Simancas (Valladolid, Spain). Many of the documents
found here have never been published or known to exist before and will serve tc provide anyone
who is interested in studying in more detail the history of this mint with a completely unedited
archive of information. All transcripts found here have been made by the author.

It is of importance to know the following about the appendix:

A. All the material is recorded in chronological order using ihe date to place each
document in its proper context.

B. The documents have been arranged so that the original immediately follows each
transcript.
C. The transcripts are all written in Spanish to reflect the exact grammatical text

found on the original. To this | must add that the German letter f (Eszett) usedin
archaic Spanish has evolved into the letter z in the current Spanish language,
and is thus transcribed by me.

[P RV U PSSPV U PO W PO

voachpllemm-- bt sapalay gt oo oo -

]
-

abbreviations appear in the original.

Examples:
offo = officio (and} V. M. = Vuestra Magestad.

E. The only text omitted from the transcripts is the part of the document that does
not pertain to the mint or its study.

F. The documents are written, line by line, in the same manner as the original, with
only the following exceptions: D. 1, D. 2, D. 5, D. 26, D. 28, D. 29 & D. 30.

Example: {Notice how each line of the transcript corresponds to the original).

S cna’ § CR MG
fm.&m,m & A, ;-é’.ﬁf;{i:&;’?a.z’/:?f’.-.-.-zj
NP A

- . v L4 . - . .
g R Jvelnde 20k8 @t Jers ooy el $zroe red o Juan Maldonado de Huelmos dize que el supplico a Vuestra Magesiad e te-

P . ‘




The writing that appears on the margin on some original documents has been
placed below the main part of the script on the transcript. This appliestcD. 1 &
D. 5.

In order to know where each line appears on the transcript to correspond the
original, BOLD and REGULAR scripts have been used for D. 2 & D. 33. Each
time the script changes, it represents a different line from the original text.

Example:
5 bl [l SCRM
(",. o - . ' .l:.. -~ 5
P fc..,;.- 2 wyide Ly pupit .5,1.‘.’,-.{ s i e E-MA-L"’A"JUI L ke iy L1 Contecio "1+ i tos pupcles de mipwal bwtato O+ era Cratlais ded Dtor Valles
PR TR TYR PR W s " s o ¢k 1= Lt rminsia e e n a8 1 dmmare ¢ Vursian Magest ad, » atiombe o gus pr clkos St aper *a
},...A"» L o LU et e pme i _,J_m\-_;,,_gf,,_....'_qz,._m -:u:-..m-.-q.-_cmk c-l.._pn-u.cinkqi--n firmer ¥ gquc alli 3 wnida »
- S :.';-J-.-.:ﬁ“; ._.__“_J.,‘ 3 s V2L, ___‘r.?a___,wb,,,l_, . i._u:uu Mugedad, o Las “euasianes que i s oiiide conta oninion fs &

/ bk - rand Y AR AN CINLETONCE 3 18 vured 14 Raberarie ke meveod m romuicschon 7 3 ok que

o F e g e il L vsmare A e Pl Viertra Magriad masmds it et mumoriol e § Pans que v ke podra hwrcr

oot ha Vil Pl : ; ‘-
% L e o ards mnrdad s Ponovns -’:u.;u;-n!-ur.&_,u-..-... e e i
A .

J

Buctced el g de Thewanem de ta €223 ds La swonode que Vikurs Munsssd o

I L aredish G452 B ek it Fonsts® o 1o HIT 2 s Wn oo « Jorte reras e taen Oiamlaibs e €0 ba Clndadd e Pamam s fqut por B wabeor by guantided de
xﬁf;n}h -n.w-;n-u;.‘.'.-nl.yd Fusia do fuanrry anraw 4:,1‘-!4 do . san moards que alli o - Libwara 1o pebde trtndoree bion i SLERCION ek g L
- k]

Que vl pusin pere poF T 7 afTicie Bowevow § lrmer alli Migurl burtide s L7 17N}
SNCaI0 W CMara Biem Virdya Magestsd mancden b que fuers sor il oo Miagng 1
AXI de Agasto dr MDLXXNT) a0y

Fnd o cpar s a il 'c;:t}‘:.:‘.-‘"-.,-,:;‘é P T :

D. 26 only includes the transcript of the two lines which carry the information
that pertains to the Panama Mint and the date of the document. The information
on the localion of these lines within the original is also included to aid in its
location.

Example:

B it e L Y A R L T

) Kttt e e

o oo s Fn T et 4 T n
. ,_,.,‘_'.,';._......,.a.'...‘...._.,_..,_-_.',.

e e £t et yadir g mim st il 3 0

S VU A,

VONTINGAS FIRST LINE, WIEKE TT 84731 = cn Las Indisc. ™ THIS INFORMATION 1S CONTAINED 13
e gereinn | LANES Sa 1% [0z
by e o s
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. a P s b s s ooty 21y g o
o ey Wt b e e e g ey ".'—:‘-«;-m
i3 el -
o - [EUSARIT PN R S VI g prsiionsisy, |+ PASs b ok de vualhe @iz e de SaLaio quinscnios dioekn ARSEE uEne Qi sl preweie o handidor te I
I it il 3¢ 3 moneals de Panarna domide ha vonido v ey wifficieme
- Frmnivea - - & o
~ a A v em i drie Ammoio wrta o cllioe de Dioddir de b Cost G L Birale G Pusaime A kona Huteds bomine hosrrads s
[l DI SSPL -z Sy e sP v okt sonfienia - B entrtaito qus Vinstrs Mapouad sande by e 12! elliem come w habtiy dads « nbonko Urro -
<. B —
= 2 BRASS ARANRL AN NANTNNA XA AR N AN YA NN AN X NA LY XNNA AN, ANX XL NN VAN
= g} : )
s, i PE gy . - i fLAST LINE): Ue Mudnd a XX de Moares de SIDLUNY atoy
] - oo e ad . ST HCr =i
B P et Y o L Crts AP M 3 el st
3 rans e b ok - S = H

L A A
.,H._.....'..A-:.-:.--a.-_;—..-l...ﬁa,.l..-.,..‘;.._--,-.
el fn [y Al ke ettt e = e

Where these mark appears [_? ], the exact word used on the original text has
not yet been determined. The brackets [ ] have also been used to transcribe the
archaic numerals used on the original documents.

201




SCRM

El Consejo a platicade en lo que Yuesira Magestad mando se mirase si la casa de la moneda que se pretendia se pusiesse
en Carlagena estaria mejor en la giudad de Panama y aunque teniendo atengion a que la giudad y puerto de Cartagena
fuessen en acresgeniamiento paregio que era bien se pusiesse allif habiendo mirado o que V. M. advierie y otras
consideragiones que se an foffregido parege que ay mas convenientes para que se ponga y estara mejor y mas a
propesito en la giudad de Panama/ Vuestra Magesiad mandara lo que fuere servide Cuya SCR, persona N S guarde

con agmento de mas Reynos y senorios Como se dessea De Madrid VI, de Jullio de MDLXXVII. arios /

{ON THE MARGINY): Sera muy bien assi

.S.C.R.Mid.

humildes criados de vuestra magesiad
que sus  Reales manos bessan
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esta bien

3

SCRM

El Consejo 'a Vislo los papeles de miguel hurtado de vera Cuanado del Doclor Valles
medico de camara de Vuestra Magestad, y attento a que por ellos consta que ‘a
mucho tiempo que reside en la provincia de tierra firme y que alli 'a servido a
Vuestra Magestad, en las ' occasiones gue se an offrecide contra corsarios fy los
cimarrones a su costo/ sin habersele hecho merced ni remuneracion / y a lo que
Vuestra Magestad manda por este memorial suyo / Parece que se |le podra hazer
merced del officio de Thesorero de la casa de la moneda que Vuestra Magestad a man-
dado poner en la ciudad de Panama /que por no saberse la quantidad de

moneda que alli se - [abrara no puede entenderse bien su extimacion mas de creerse
que valdra pocof pero por ser / officio honrroso y tener alli Miguel hurtado su casay
asiento le estara bien. Vuestra Magestad mandara lo que fuere servido en Madrid a
XXl de Agosto de MDLXXVIII anos

humildes criados de vuestra magestat
que Sus Reales manos bessan
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miguel hurtado de

Vera

Titule de thessorero de la casa de
la moneda questa acor-

dado que ayaen La

ciudad de panama

de la provincia de tierra

firme

Con Philippe caso Por quanto nos ha-

vemos acordado de mandar que en la ciudad de pa-
nama de la provincia de tierra . aya una casa donde
se labre y haga moneda como la ay en la

ciudad de los reyes y villa Imperial de

potosi de las provyncias del peru y conviene proveer/
personas que sirvan el officio de Thessorero della por ende
Por haser bien y merced a vos miguel Urtado/

de Vera/ acatando lo que nos aveis servydo/

y esperamos/ nos servireys y por que entende-
mos/ que asi cumple a nuestro servycio/ y buena grazia
y recaudo/ del dinero/ gue se metiere/ a labrar/

en La dicha casa es nuestra merced que agora y de
aqui/ adelante quanto nuestra voluntad fuere

seays Thesorero/ de la dicha cassa de la moneda
que assi ha de Aver en la dicha ciudad de Panama
de la dicha provyncia de tierra firme y que como Tal
Tesorero/ de la dicha cassa Vos y no/ otra persona
alguna usseys el dicho officio en los casos y cossas
a el anexas y concernientes segun y de

La manera que le ussan y deven usar los tesore-
ras/ de las cassas de moneda destos nuestros reynos
y por esta nuestra carta/ mandamos al presidente e oydores
que residen en la ciudad de Panama que luego
como se la mostrare des Tomen y reecivan

de vos El dicho miguel urtado/ el juramento/

y con la solenidad que se Requiere y deveys

haser de que bien y fielmente usareys el dicho/
fofficio/ y hecho el dicho juramento os reecivan

y hagan rescibir al dichol officio/ y al

usso y exercicio del y os le dexen ussar

y exercer y 05 hagan acudir con los salarios

y derechos al dicho/ officio/ debidos

Anexos/ y pertenescientes/ y os guarden

y hagan guardar, todas las onras

gracias mercedes franquizas livertades

prerogativas e ynmunidades que por

razon del diche officio deveis aver y gozar

y vos deven ser guardados de todo bien

y cumplidamente sin que os falte

cosa alguna y asi mismo mandamos a los

nuestros vissorreyes, Presidentes e oydores de las
nuestras audiencias Reales de las otras

partes de las nuestras Indias y a los concejos
justicias Regidores Cavalleros officiales

y ombres buenos d ellas y de la dicha

provincia de tierra firme y a todos

los officiales que oviere en la dicha

casa de |la moneda que os ayan y tengan

por tal thessorero d ella y usen con vos el dicho/
officio dicho el y os guarden y hagan

guardar Todas las onras y gracias

que nos per la presente os rrecibi-



dicho

dicho

dicho

dicho

dicho

dicho miguel
hurtado

mos y avemos Rescibido al dicho officio/

y al Uso y exercicio del y os damos poder

y facultad parale Usar y exercer caso

que por los suso dichos o por algunos dellos del

no seais Recivido y 10s unos ni los otros

no fagades ni fagan ende al so pena

de la nuestra manda y de diez mill maravedis para la
nuestra camara y fisco a cada Uno en lo con-

trario hisiere dada en madrid a nueve

Septiembre de mill y quinientos y setenta y ocho anos
vo el Rey Refrendada y senalada

de los dichos/

El dicho dia se despacho otra cedula
Para que el dicho miguel hurtado pueda lle-
var tres esclavos libres de derechos//

Otra Para que los/ officiales de Sevylla
dexen pasar a la provincia de tierra

firme sin dar Informacion/ y que

pueda llevar seis criados dando informes/

Otra para que dicho miguel hurtado
pueda llevar que hasta en cantidad de mill pesos
de joyas de cro y plata labrada

Otra Para que el preseidente del audiencia
de tierra firme de tierras y solares
al dicho miguel hurtado

El dicho dia se despacho una con cedula
de mill pesos para El dicho miguel hurtado

otra para que el dicho miguel hurtado/

pueda llevar, doze espadas doze

dagas y seis montantes seis cotas de

malla dos arneses dobles dos

arcabuzes y quatro Rodelas

para guarda y defensa de su persona y Casa
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SCRM

Quando el Consejo despacho este tilule de fundidor de la casa de la moneda de la ¢iudad de Panama

y se embio para gue Vuesira Magestad fuesse servido firmalle se tuvo entendido que este officio hera tenido/ y viesto

lo que Vuestra Magestad advierte y manda se ha hecho sobre ello toda la mas diligengia que aqui se ha pedido hazer! y se
ha entendido lo mismo y que si se hubiera de vender a hasta quinientos ducados por una vez y que si en

{como es necessario) que estos’ officios se provean en personas honrradas y de fidelidad como este lo es con trabajo

se podra susteniar alli y hasta que aquelio se asiente y aya algun concurso al labrar moneda El y los demas

fofficiales de aquella casa padegeran negessidad Vuestra Magestad mandara lo que fuese servido De Madrid

a.Vl. de Diziembre de MDLXXVIII afios.

{NOTE ON THE MARGIN): El titulo que aqui
se dize, y los de-
mas que se huvieren
de dar para esta
casa sera bien que
no Vayan en aquella forma, si no entretanto que yo provea personas
en propiedad /of Como me paresciere convenir mas a mi servycio, y
assi se buelva hazer conforme a esto /

humildes criados de vuestra magesiat
que Sus Reales manos bessan
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Antonio Urraco
Titulo de fundi-
dor de la cassa
de la moneda que
Ha de aver en
tierra firme

Don Phelipe Vuestra alteza por quanto nos
havemos Acordado de mandar que

en la ciudad de panama de la provyncia de
Tierra firme Aya Una cassa donde se

Labre y Haga moneda como la ay

en la ciudad de los Reyes y Villa ym-

perial de potossi de la provyncias de

peru y canviene proveer personas

gue sirvan los officios de la dicha

cassa por ende por haser bien y manda

a Vos Antonio Urraco Acatando

lo que nos haveis servido y esperamos

nos serviereis es nuestra manda que seais
fundidor de la plata y oro que se

metiere A labrar en la dicha cassa

en el entre tanto que nos pro-

veemos persona en propiedad que sirva

el dicho officio mandaremos proveer

otra cossa que convenga A nuestro servycio
y que como tal fundidor d ella Vos

y no otra persona Alguna Useis dicho

officio en los cassos y cossas a el anexas y concerni-
entes segun y de la manera que lo Usan

y deven usar los otros fundidores de las
demas cassas de moneda de las nuestras
Indias y destos nuestros Reynos y por

esta nuestra cart a mandamos Al presidente y oydores
de la nuestra Audiencia Real de

La ciudad de panama que luego como

se la mostrare des tomen y Recivan de vos
el dicho antonio urraco el Juramento

y solenidad que se rrequiere y deveis haser
de que bien y fietmente usareis el dicho
officio el tiempo que le sirviere des el qual por
vOs ansi hicho/ os rricivan y hagan Re-

civir al dicho officio y al uso y exercicio del y ha-
gan acudir con los salarios devidos al dicho
fofficio devidos anexos y pertenecientes y os
guarden y hagan guardar todas las hon-
rras Gracias mandas franquezas livertades
preheminencias prerrogativas

e ynmunidades que por Razon del

dicho/ officio deveis haver y Gozar e vos de-
ven ser guardados de todo bien y cum-
plidamente sin que os falte cosa alguna y
ansi mismo mandamos a los nuestros
Visorreyes presidentes y oydores

de las nuestras audiencias Reales de las
lotras partes de las dichas nuestras yndias
va los concejos justicias Regidores Ca-
balleros/ officiales y hombres bue-
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nos dellas y de la dicha provyncia de tierra
firme ya todos los officiales que oviere

en la dicha casa de la moneda que 0s ayan
y tengan por tal fundidor d ella y usen

con vos el dicho officio e os guarden y ha-
gan guardar Todas las dichas onrras

y gracias gue nosotros por la presente os
Recivimos y havemos por Recivido al

dicho officio y al uso y exercicio del y os da-
mos poder y facultad parale usar

y exercer en el entretanto que como

dicho es no proveemos persona que le sirva
en propiedad y los unos ni los otros

no faga des ni fagan ende al so pena

de la nuestra manda y de diez mill maravedis pa-

ra la nuestra camara vy fisco a cada uno
que lo Contrario hisiere dada en el par-

do a dies y ocho de disiembre de mill y quinientos

y setenta y ocho afios yo el Rey Refrenda
de antonio de eraso y firmada de
tos del Consejo
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